ПРИЛОЖЕНИЕ 1.

Первые сведения об Адаме Мицкевиче проникли в Россию в начале 20-х гг. XIX в., а уже во второй половине 1820-х гг. польский поэт снискал признание. 

Осенью 1824 г. Адам Мицкевич как один из участников тайной организации филоматов и филаретов был выслан из Вильно в южные губернии России. Направленный в Одессу, он должен был поступить на службу в Ришельевский лицей, однако вакансий там не оказалось. В ожидании своего нового назначения поэт вынужден был остаться в этом городе до ноября 1825 г. 

За время пребывания на Юге России Мицкевичу удалось побывать не только в Одессе, но также съездить в  Аккерман (приблизительно июнь 1825 г.) и дважды в Крым  в июне-июле 1825 г. и осенью (сентябрь-октябрь) того же года. Итогом путешествий по южным губерниям стали произведения «Привал в Упите», первые главы поэмы «Конрад Валенрод», ряд лирических стихотворений и книга «Сонеты», которая вышла в свет в Москве в декабре 1826 г., она привлекала особое внимание русских читателей. Уже в 20-е гг. XIX в. к переводу сонетов обратились К. Рылеев, П.А. Вяземский, И. Дмитриев, И. Козлов, в 1830-е гг. – Ю. Познанский, В. Любич-Романович, 1840–50-е гг.  –  М. Лермонтов, А. Григорьев, Н. Берг, А. Фет, Ф. Омулевский, в 1860–80-е гг. –  В. Бенедиктов, Н. Гербель, А. Майков, а среди поэтов Серебряного века – И. Бунин, В. Ходасевич, К. Бальмонт.

Своеобразие книги «Сонетов» А. Мицкевича.

Книга «Сонеты» была представлена двумя циклами: «Крымским» и «Одесским», последний рассмотрим подробнее. 

Цикл «Одесские сонеты» или «Любовные сонеты» представлен стихотворениями любовной тематики. Эпиграфом к нему послужила строка сонета Петрарки, взятая из первого стихотворения его цикла «На жизнь Мадонны Лауры»: «Quanď era in parte altr,uom da quei, ch,io sono» («Когда я был отчасти другим человеком»). Он выступает как подведение итога, предшествующего периода жизни поэта, как своего рода отсылка ко времени зарождения поэтической идеи, и одновременно является эмблемой традиции, к которой поэт обращается. 
В свою очередь цикл «Любовные сонеты» по сюжету разделен на два равных тематических микроцикла. Первые одиннадцать стихотворений образуют микроцикл, повествующий о возвышенных чувствах лирического героя к Лауре. Во временном пространстве эта история соответствует прошлому. Следует отметить, что в число одиннадцати сонетов микроцикла о прошлом вошли и два  собственных перевода Мицкевича из первой части «Книги песен» Петрарки, творчеством которого  польский поэт и интересовался. Во втором микроцикле, в котором распростерла свою власть земное искусство любви, повествуется о герое-поэте, который проживает свою жизнь в кругу светского общества. 

Сонет «Отречение», вошедший в этот цикл, выполняет функцию пограничную. Он разделяет прошлую жизнь и настоящую, идеальную любовь  и салонную. В нем, лирический герой, пересмотрев систему ценностей, отрекается от чистой глубокой любви и возвышенных чувств к Лауре; теперь он стоит на пороге новой жизни.

